
A B L A K I S M E R E T S É G . j 
Elbeszélés, levelekben. | 

Kunoss-tul. 
{Folytatás.) 

Pest, tavaszutó 19ikén 1 8 3 8 . 

D o m b y , K a r d o s n a k . 
Mikép irjam le boldogságomat? Nem tudok 

szavakat adni érzéseimnek, meliyek még e' pilla­
natban is kéjözönben fürösztik lelkemet. Azonban 
te érteni-fogsz, 'J felfogni üdvöm nagyságát, ha 
mondom: Olga szeret engem. Igen, errül bizo­
nyos vagyok. Ablakismeretségünk megannyi jelei-
bül bebizonyíthatnám azt neked, ha nem félnék, 
hogy levelem hosszura terjedend, 's viszonyaim 
iránti minden érdekleteséged mellett is untatni f o g ­
lak. Tehát csak egyet; a' legnyomosabbat. — Ma 
hangversenyen valék, a' budapesti hangászegyesü­
let hangversenyén. 'S gondold: mint jutottamehez? 
Délelőtt, kis dolgom végett elmének hazulról, 's 
midőn visszatértem: egy levélkét adott át inasom, 
melly minden betű irat nélkül egy belépti jegyet 
foglalt m a g á b a n . T ü s t i n t e l t a l á l t a m : kitől jöhet ez | 
ajándék, 's örömittasan szökeltem ablakomhoz, hogy 
Olga minden mozdulatomat láthassa. Megcsókol ám 
's szivemhez szorítani a' feléje mutatott belépti j e ­
gyet. De ő nem látszék tudni semmit a' dologrul, 
's nem érteni azon fölmagasztaltságot, mellyet a' 
belépti jegygyei bánásomban kitüntetek. Ekkor pi­
rulni kezdtem, 's mint jó szándékbul csintalanságot 
elkövetett gyermek vonultam vissza Olga tekintete 
elül. 'S mégis ő volt, ki a' belépti jegyet kezem­
hez méltatá. Életembe mernék fogadni, hogy sen­
ki más nem vala. Délután jókor látám őt elkocsiz­
ni a' gyakorlati hangverseny órája előtt. Hittem, 
hogy ő is részt veend a' működésben. 'S nem csa-
latkozám. Midőn szabott időben a' városi kisebb 
tánczterembe léptem, Olgát már ott lelem; 'sálig 
talán csak általa észrevett meghajlással üdvözlém 
a' szűzi szemérem rózsatüzével borított arczu lányt. 
Megerőtetésembe került, róla szemeimet elvonni. 
Olly szellemi, olly bájos tekintetű volt. Már jó 
ideig tartott a' gyakorlat, 's ő m é g mindig nyűg-, 
ton ült. Egyszerre mintegy ihletetten fölkelt ülé-
sébül, 's az intézkedő karmester által kisértetve, 
szellő - könnyűséggel lebegett az alkotvány felé , 

honnan megzendülendők valának istenhanjai. A' 
teremben egyszerre mély csend uralkodók, minden 
arczon feszült várakozásnak, 's a' magasb éldelet 
előérzetének jelei mutatkoztak. Azonban legkiván-
csiabb, legszorongatottabb , mindenek közt ón va­
lék. — Barátom , Olga éneklését hallani, 's ének­
lése közben látni kell ő t , hogy az ember érezhes­
se 's fölfoghassa, milly bűvös elragadó hatalom­
mal , milly határtalan érzelemkifejezéssel bir. Éne­
kének tárgya ,,a' titkos szerelem" czimü dalmű 
volt. Minden szava, minden hanglejtése szivein 
legbelsejébül volt előszaggatva; 's ha nem csalat-
kozám, — az övébül is. Éneklése közben gyakran 
megpihent rajtam tekintete, s olly fájdalmas-édes 
zajongásra költé érzelmimet, hogy ha őt lázas he­
vemben karjaim közé zárhatám: halálos öleléseim 
alatt csókokban szíttam volna ki lelkét. — Az egész 
teremben harsány taps zajgott, 's száz meg száz 
ismétlést kivánó szózat hallatszék, midőn énekét 
végezte; csak én állottam némán, mozdulatlan, 
mig ábrándjaimbul Olgának újólag megzendült han-
jai magamhoz nem téritettek. Az ismétlés nem volt 
olly élénk, olly megkapó. Olga tekintetén bágyad-
ság , vagy inkább kedvetlenség látszék ülni, 's ha 
pillanataink néha találkozának, könyfátyolt sejték 
szemei csillagán borongani. — A' gyakorlatnak 
vége lön. Én elhatározám magamban : Olgával be­
szédbe ereszkedni. Mint először szárnyra kelt ma­
dárka anyja röptét, olly félénk tartózkodással kö­
vetéin a1 barátnéi társaságában menő Olga lépteit, 
mig a' terein lépcsőzetin lejutottunk. Ekkor elszán­
tan melléje lopództam, 's üdvözlő köszöntésem után, 
az alkalomnyujtotta beszédfonalat megkezdvén, ma­
gasztalain jeles éneklését. Ő nyájasan ugyan, de 
aggodalmas kebellel látszék fogadni közelítésemet, 
's dicsérő szavaimra földhez szegzett szemekkel 
válaszolá, hogy mégis valának, kik éneklését ha­
nyagon , sőt érdektelenül fogadák. Azok nem tud­
ják méltányolni a' művészetet, mondám én, 's kép­
telenek minden magasb érzet elfogadására. Kegyed, 
ugy hiszem, igazságtalan önmaga iránt, — vála­
szolt Olga nemes komolysággal; 's e' tárgyú be­
szélgetésünket félbenszakasztandó , kérdést intéze 
társnéjához: valljon rendületlenek maradnak e föl­
tételükben, következő csütörtökön a' budai hegyek­
be rándulni ? — Olga felelete által egészen világos 
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lön előttem azon változás, mellyet ő éneke ismét­
lése közben szenvedni látszék; 's hogy becsülését 
el ne veszítsem, ki kellé magamat tisztitnom azon 
gyanúból, mintha éneke iránt egykedvű lettem vol­
na. A' zugligeti kirándulás ügyét minél előbb tisz­
tába hozni segítem, Js mint a' hegyi vidékeknek 
majdnem hetenkinti meglátogatója , az ottani talál-
kozhatás reménye fejében én is kimenendőnek nyi­
latkozván , visszavezetem beszélgetésünket a' szép-
művészetre , 's általánosan, de ugy, hogy Olga 
önvédelmemre ismerjen szavaimban, alaposan ügye-
keztem megmutatni, hogy a' legmélyebb érzés bi­
zonyos jele a' hallgatás, és a' legnagyobb méltány-
lat 's érdeklettség szükségképi következménye a' 
néma elmerülés. — Olga megértett, 's ugy lát­
szék teljes hitelt adott szavaimnak. Ezentuli társal-
kodása sokkal élénkebb, bízodalmasb lön, 's én 
egyik legszebb alkonyát éldelem napjaimnak ; kivált 
ha Tömördy tanácsos olly hamar nem érkezett vol­
na Hornáékhoz, hova Olga barátnéi, a' házi kis­
asszonyok, egy párkisérőjök fölötti megkülönböz­
tetéssel, fölhíni szivesek valának. Tömördy taná­
csos , mint időközben megtudám, Olgának gyám­
atyja , 's ugyanaz, kit ollykor átellenemben Olga 
ablakábul kitekinteni láttam. 

Mihelyt Tömördy tanácsos megjelent: mind­
nyájunk kedvének vége lön. 'S nem tudom, miért? 
Igaz, rám nézve olly valami elidegenitővan arcz-
vonatiban, hogy soha nem tudnék iránta szíves, 
bizodalmas lenni. Alig láttam életemben arczot, 
mellybül annyi alattomosság, sőt elvetemültség né-> 
zett volna ki, mint e' férfiúé. — Talán vétkezem, 
hogy első találkozásra is illy kedvezőtlenül irok 
felőle; de mit tehetek róla, hogy neki én előt­
tem olly kiállhatlan bélyegzetü arcza van. — Fe­
lejtem érinteni, hogy Hornáéknak 's Tömördynek 
is illően bemutatám magamat, Olgát, előzőleg, 
minden gyanútól fölmenteni akarván, 

Késő este mentünk haza, 's én életemben ta­
lán a' legédesb álmot az éjjel alvám. —- Vagyok 

igaz barátod D. 

Pest, tavaszutó 23ikán 1838. 

U g y a n a z , u g y a n a n n a k . 
Nem tudhatom, mi okbul, a' hangászati gya­

korlat utáni találkozás óta sokkal ritkábban látha­

tom Olgát az ablaknál; de annyival gyakortább a' 
deres hajú Tömördyt. Ismét kis félreértésnek kell 
közöttünk lenni. Olga kétségkívül máskép magya­
rázott valamit, mint kell. Holnap azonban mindent 
elintézünk. Igen, barátom, szinte előre sejtem, 
holnap nagy dolgok fognak történni; talán még 
szerelem-vallomás is. Ott, az Isten nagy templo­
mában , inkább nyer meghallgattatást a' szerelmes 
sziv esdeklése , mint szűk falak mindennapi börtö­
nében. — A' társaság holnap reggeli négy óra­
kor induland; én még ma este kimegyek, 's az éj­
szakát kün töltve, meg fogom lepni a' reggel ér-
kezendőket, különösen Olgát, ki ablakaimon sem­
mi változást nem látandván, bizonyosan elaludtnak 
fog gondolni. Ah, milly sokat várok én a' holnap-
tul! — Mindnyájatokat barátilag üdvözei D. 

P e s t , tavaszutó 25ikén 1838. 

O l g a , T á r k o n y E t e l k á n a k . 
Kedves barátném! Iróasztalkámhoz ülök, hogy 

tudósítsalak azon epedve várt nap történeteiről, 
mellyet utolsó levelemben érintettem, mellyel Hor-
náékkal, 's még valakivel, Etám! még valakivel! 
a' budai hegyeken vigadhatni reméltem. Ugy van, 
kedvesein, csak reméltem. Még most is halálhideg­
ség fut keresztül rajtam, ha e' napra visszagondo­
lok. Csak igaz, hogy minek az ember előre örül, 
azt későbben megsiratni szokta. Én egészen igy 
jártam. Most sem vagyok még csillapult lélekkel, 
's nagy megerőtetésembe kerül olly hosszas leve­
let irnom, millyenre soraim ezúttal terjedni fog­
nak. De nem halaszthatom későbbre, mert gyá­
mom itthon lesz, 's akkor én mit sem irhatok. Is­
tenem! mégis szerencsétlen lány vagyok én. Ha 
tudnád, Etám, mennyit szenvedek! Igaz, hogy 
mióta mostani lakásunkon vagyunk, némelly bol­
dog pillanat is vegyült unalmas éltein folyamába, 
's egy kis remény csilláma íünt fel előttem, kétes 
fénnyel bár, de mégis biztaíolag, hogy jövendőm^ 
nek koromsötét éjeiét a' szerelem mosolygó csil­
laga fényes nappá deritendk De minek is említem 
itt, hisz akár hány levelemben irtam már ezekrül. 
Hanem tudod e kedves Etám, hogy e' remény már 
hanyatani kezd, hogy a' távolban föltűnt csillag, 

bolygó fény vala. — Nem találok alkalmas 
szót kifejezni azt, mit akarnék, mi neked Domby 



állapotját megmagyarázza. Ő — megzavarodott el­
méjében; elveszte öntudatát; elveszte emlékeze­
tét. — Ah! milly boldogtalanná lett egyszerre ő i s ! 
írtam, ugye bár, hogy Űrnapján ő is ígérke­
zett a' hegyekbe. Mi, Hornáékkal, egész egy 
nagy társaság, reggeli négy órakor indultunk ki­
felé. 0 a' kis Svábhegynél már élőnkbe jött. Csak 
láttad volna, milly vidám, milly nyájas, milly 
gyermekileg ártatlan, csintalankodó volt. Egészen 
más kedvet hozott a' társaság közé, melly eleinte 
ott a' szabad ég alatt is megtartá szokott városi 
feszességét. Utóbb mindnyájunkra elragadt Domby 
derültsége, 's igazán örültünk és gyermekesked-
tünk. Még Horna ezredesné is szaladgált, futko­
sott velünk. Az egész vidéket bekalandoztuk. So ­
ha nem jártam egyszerre annyit. 'S gondold, még­
sem fáradtam el! Igaz, a' hol nehezebb volt menni: 
többnyire Domby kínált meg karjával, 'S ugyan 
ki érezhetné fáradságot az ő oldala mellett? — 
Délben az Isten szeménél telepedtünk aszlalhoz, 
Most jut eszembe, a' hegyvidék e' részét te is 

jól ismered. Mult tavaszkor, midőn atyáddal itt 
valál, egész társaságban zarándokoskodtunk oda, 
Milly látogatott hely volt ez akkor! Most, mint a' 
vendéglőné monda, egy két fiatal emberen kivül, 
hetekig ís alig fordul meg náluk ott valaki. — Ha 
előbb gyűlöltem volna is Dombyt, ezentúl szeret­
ni fogtam volna. Milly lángkebelt tanultam én itt 
ismerni az övében! Milly szép igazságokat hal­
lék ajkairul! És — Etelka! azon é sz , melly e' 
szép igazságokat kifejté — megzavarodott! 

P e s t , tavaszutó 2 6 i k á n 1 8 3 S . 

Csak ma folytathatom levelemet. Miért szégye-
neljem őszintén megvallani előtted, barátném, — 
tegnap, midőn utolsó soraimat iráni, kicsordulá-
nak könyeim, 's levelemre hullottak; mire az meg­
száradt , haza jött gyámom, 's így mindent félre 
kell vala tennem. 

Az Isten szemétül a' szép juhásznéhoz men­
tünk. Itt egy hinta van , két farul lecsüngő kötél-
bül. A' férfiaknak kedve jött hintázni. Sok unszo­
lásra Domby is fölült. Szerencsétlen gondolat! 
Mindegyre jobban kívánta hogy hintázzák; midőn 
legmagasabban repült, egyszerre elszakadt a' kö­
tél , >s Domby — iszonyú eséssel zuhant földre. 

— Még most is reszket mindenem, midőn ott élet­
jelenség nélkül, mozdulatlan feküdve képzelem. 
Első pillanatra miodnyájan holtnak gondoltuk 'sszo-
borkint állánk. Lehetien megmondanom, milly ki­
nos aggodalom fojtogatá keblemet. Idegen mulató­
zok hoztak vizet, mellyel öntözve lassankint föl­
élesztek. Hanem, kedves Etelkáin, ő nem tudott 
magárul semmit. Szótlan nézett körül, mint ki föl­
ébredése után álomlényeit keresi. Kérdezéseinkre 
örökös „nem tudom"-mal felelt. Semmiről nempa-
naszkodék; 's még is olvasható volt ai czvonatiból, 
hogy kímondhatlanul szenved. Istenein! mit adtam 
volna érte, ha előbbi állapotjába visszatehettem 
volna! — Legalább két óráig volt vele 's körülöt­
te a' társaság; de minthogy semmi veszélyes for­
dulatot nem sejtének, időtöltésrül kezdtek gondol­
kozni , 's lassankint ugy eloszlottak, hogy végre 
csak egyedül maradtam. Ez nem volt szép a' tár­
saságiul ; 's én kényes helyzetben valék. De ugyan 
én is odahagytam volna e őt? Ezt lehetien volt cse­
lekednem. — Mintegy három óra múlva némi kis 
öntudathoz látszék jutni. Előszer fejét kezdé tapo­
gatni , mellyet rendkívül meg kellett ütnie ; azután 
kérdéseket intéze hozzám. — ' S gondolnád e Etel­
ka milly kérdéseket? — Oh, én boldog lehettem 
volna egykor, ha e' napot kitörülhettem volna éle­
tembűi. Lásd Etelkám, beteg elméje is velem fog-
lalatoskodék. „Ki szeret engem? Ugy e nekem 
semmi bajom nincs ? Ugy e nem haragszik én rám 
Olga? Mikor fogom én látni Olgát? Ugy e , most 
nem ül az ablaknál ?" Ezek a' kérdések forogtak 
szüntelen ajkain; 's én alig tudtam, pirulás közt, 
eléggé sokszor ismételni feleleteimet. — Milly jó 
volt, hogy mindnyájan eltávoztak; különben leg­
szentebb titkunknak jöttek volna nyomára. 

A' szobalány gyámom érkezését jelenti. Vé­
geznem kell. Domby meg most is fekvő beteg. 
Semmi bizonyos elméje helyreállása iránt. Majd 
megírom a' többit, ha lehet. 

Csókol barátnéd 
Olga. 

(Folytatása tövetketik.) 

S Z I V - V I L Á G. 

JPáj er-tül. 
H u sz ivem z o n g o r a , 

Érze lmim húrja i ; 

Tanulj m e g , kedvesem ! 

J ó l rajta játszani : 

Báj-zengzef idre igy 

É g 's föld mosolyganak; 

Máskint e n g e m , pokol' 

Mé lyébe rántanak. 



G y á s z-h i r. Literatúránk el len , ugy látszik, nem 
csak az e m b e r e k , honfiak, k iknek azt e lőmozdi tn ia l e g ­
szentebb köte le s ségükben állana , — hanem a' sors i s , 
fö l fámodot t , 's egymásután ragadja e l körünkből a' fér ­
fiakat , kik l í teratori és tudós n e v e t , m é l y e n ható búvár­
kodásuk g y ü m ö l c s e i , a lapos i smerete ik nagy t ö m e g e , és 
azoknak közzé téte le á l t a l , igazán érdeme lnek. Kölcsey 
halálá t ugyanis csakhamar köve té N y i r y I s v á n n a k , a' 
sárospatak i fő i skola negyven egy év ig vo l t fáradatlan buz-
galuiu oktatójának e lhunyta, mult hó 2 7 i k é n . 

P e s t e n , f. h. Óikén tartá a' m. tud. társaság, fön-
ál lása évünnepe inek 7 iké t k ö z g y ű l é s é b e n , me l lyre v idéki 
's he lybel i tagjainak legnagyobb számán 's a' két e lnökön 
k i v ü l , sok a' honi l i teratura ü g y é n e k hő keb lű r é s z v e ­
vője sereglett ö s s z e , n e m csak férf iakbul , hanem höl -
gyekbü l i s . — A' közü lé s t az e lnöknek j e l e s dolgozati , 's 
szép magyarsággal irott beszéde ny i tá m e g , me l lynek a' 
l i teratúrai v i l l o n g á s o k r a , különösen pedig az o l ly igen 
elhatalmazott i ró i s z e m é l y e s k e d é s r e vonatkozó tartalmát, 
miné l jobban sz ívökre vé te tni óhajtjuk különösen azok 
á l t a l , kik e' botránkozta tó kicsapongásokra több é v óta 
ol ly sűrűen szolgál ta t tak o k o t , 's kik a' beszéd ve lő s 
szavait hiva talos j e l en l é tük 's köze l s égükné l f o g v a , k é t ­
szeres figyelemmel hallgafha ták. — Következet t 1) a' t i ­
toknok (Dr. Schedel Ferencz) e l ő a d á s a , a' társaságnak 
1 8 3 7 nov . 20á tul fogva fo lyó 1838bel i sept . 8a ig fo ly ta ­
tott munkálkodásirul . 2 ) Pécze ly József r t. é r t e k e z é s é ­
nek , — A' nemzet i gazdaságnak a' nemz. m i v e l ő d é s r e be­
fo lyásárul — olvasása , önmaga az iró által . —5) Bitnicz 
Lajos ren . tag. em lékbeszéde b. Szepessy Ignácz, elhunyt 
igazg. 's tisz t , fag fele t t , o lvasva Czuczortul. 4 ) Zs ivora 
György em lékbeszéde Pe írovich Fridrik r. t. felett , o lvasva 
Kacskovics által 5) Kállay Ferencz r.t. ér tekezése a ' tudomá­
n y o s e g y e s ü l e f e k r ü l , o lvasva a' szerző által . 6 ) Je lentés 
az 1 8 3 7 i k i 2 0 0 darab arany ju ta lom i r á n t , m e l l y J ó s i ­
ka M i k l ó s „ A z uto l só Báfor i" cz imü r e g é n y é n e k Í té l te ­
tett ; megjegyez te tvén h o g y az ugyanazon évben kijött 
munkák közül Péczely „ M a g y a r o k t ö r t é n e t e i " 1 és 2 . k., 
F é n y e s „ M a g y a r o r s z á g sfaf is t icája" 2 ik köt . B i ínicz „ M a ­
gyar n y e l v t u d o m á n y a , " mint nem t e l j e s m u n k á k , a' 
juta lomért nem vihattak. D i c s é r v e említtettek a) Bugáttul 
„Che l ius s e b é s z s é g e " és „Tscharner természe t tudománya." 
b) Jós iká tó l „ A ' k ö n n y e l m ű e k . " c) N a g y Károly tnl „ S z á m -
irás közönséges j egyekke l , d) Vajda Pé ter iü l „Tárc sá i 
B e n d e . " — 7) Jelen tés a' törvénytudományi 18 3 ö i k i kér ­
désre tett ju taloinrul , melly K o s s o v i c h Károlynak 
Í tél te te t t . 8) Je len tés a' természettudományi 183ö ik i k é r ­
désre tett j u t a l o m r u l , me l lye t B a l o g h Józse f nyer t . 9 ) 
Je lentés a' drámai ju talomra begyül t t i z e n n y o l c z v ig -
j á t é k r u l , me l lyek közül e g y s e m ( ! ! ! ) falálfaték j u t a ­
lomra é r d e m e s n e k ; csupán dicsére ttel eml í tendőnek talál­
ta a' vá lasz tmány „ A ' talány" cz imü 3 fvonásosa t . 10) 
Hirde tése az ujonan ki tűzöt t ju talomkérdéseknek , m e l l y e ­
ket már mult lapjainkban közlöttünk. Erre az elnök ü l é s -
rekeszt ő beszédet monda. 

A' m. tud. tár. aug . 3 0 f u l fogva sept . 8a ig fo lytatva 
tartott gyű lése inek sükere az academiai tagok megvá lasz ­
tása ü g y é b e n , követke ző : 

Mindenek előtt abban ál lapodván meg a' g y ű l é s , hogy 
l e v e l e z ő t a g j a i ' számát nyolczczal s z a p o r í t s a , az e' 
he lyekre candidálva volt 16 iró közül , a' köve tkezők n y e r ­

tek s z ó t ö b b s é g e t : 1) F l ó r Ferencz orvos dr. 2) F o g a -
r á s y János ü g y v é d . 3) H e r e p e i K á r o l y , nagy e n y e -
di ref. col legiumbel i phi los . prof. 4) K o s s o v i c s Ká­
roly ügyvéd . 5) P u l s z k y Ferenc z . 6 ) S z e n c z y Imre. 
7) T a r c z y L a j o s , pápai ref. col legiumbel i philos. prof. 
8) V i o l a József, orvos dr. a' moldvai uraik, herczeg' 
rendes orvosa 's több rendek' v i t éze . 

A' r e n d e s t a g o k k ö z ö t t , halálozások által tör­
tént hézagok' betöltését vévén tanácskozás alá , e g y úttal 
több , eddig üresen állott he lyekrő l is gondoskodék a' 
nagy gyűlés , mive lhogy a' nagy szótár i e lőmunkálatok 
azon pontig készen á l l a n a k , hogy már most az osztályok 
a' munka' megkezdéséhez foghatnak: 's ennek a' többi 
academiai foglalkodások mellett mind g y o r s a b b , mind s i -
keresb folyfaíhatása végett , a' tehernek miné l többek k ö ­
zötti feloszthafása szükségesnek találtatott. 

Igy a ' n y e l v t u d o m á n y i osztályban Kölcsey Ferencz' 
elhaltával és Guzmics Izidornak tisz. t. válaszfatásával , ké t 
üresség f á m a d v á n : harmadik helyre C z u c z o r Gerge ly , 
történet írás-osztá lybel i r. fag, saját kívánságára téteieü 
á l t a l , negyedikre pedig N a g y J á n o s , szombathelyi m e ­
gye i p a p , tanulmányok' igazgatója 's lev. tag. választatott . 

A' p h i l o s o p h i a i osztályban N y i r y István rt. halálá­
val támadott ugyan ü r e s s é g , de ez csak két nappal a ' v á ­
laszfások e lőt t e svén a' társaságnak é r t é s é r e , 's igy az 
eddig szokott hyolcz napi candidafio nem előzhetvén meg 
a' vá la sz tá s t , a' hely mostan üresen hagyatott . — 

A' t ö r t é n e t í r á s i osztályban egy helybel i 's egy v idé­
ki hely l evén megürülve , amarra J e r n e y János ü g y v . , tbiró 
's lev . fag választatott el . — A' v idéki he lyre K o s s o ­
v i c s Károly l e v . t . hívatott m e g pályamunkái' k i tűnő é r ­
deme iné l fogva. — 

A' mathematicai o s z t á l y ' helybeli harmadik 
rendes tagságára ajánlottak közül az i g a z g í i O i i s á g miyt. 
8. V á s á r h e l y i P á l , a' í ő - é p í t ő kormánynál a' ha­
józás i osztá ly ' igazgató mérnökét 's levé l , t a g o t , n e ­
vezte k i . U g y a n ez o s z t á l y h o z , különösen a' h a d t u d o ­
m á n y o k r a , gróf Fes te t i c s Lász ló ur által alapított ren­
des tagságra e l ső he lyre T a n á r k y Sándort , egykor a' 
németújhelyi cs . hadi academiában professort , nyugalm. 
kir . őrnagyot 's l ev . tagot . — 

A' t ö r v é n y t u d ó m á n y i o s z t á l y b a n , Perger ' 
halála álfal megürül t e lső helyre Sztrokay Antal moz-
dííafván e lő az igazgatóság á l f a l , emezére S z a l a y 
L á s z l ó ü g y v é d , segéd jegyző és levél , fag válaszfa-
foff. V i d é k i rendes tagul p e d i g , negyedik h e l y r e , a* 
társaság' ajánlására az igazgatóság Z s o l d o s Ignácz h. 
ü g y v é d e t , Veszprém vmegye ' fő j egyzőjé t 's l ev . tagot , 
nevezte k i . — 

A' t e r m é s z e t t u d o m á n y i o s z t á l y b a n e l ­
hunyt Schusfer János ' he lyébe D . F r i v a l d s z k y Imre 
levé l , tag válaszfafoff. — V é g r e t i s z t e l e t i tagok' 
válaszfására m e n v é n át a' g y ű l é s , k iknek sorából b. Sze­
pessy Ignácz h a l t e l , G u z m i c s Izidor bakonybél i apát 
nyere szótöbbséget . 

Igy az igazgatóság is , sept . 5. tartott ülésében gr . 
I l lésházy István és báró Szepessy Ignácz által megürül t 
két igazgatói he ly ' betöl téséhez látván , szinte t i tkos sza ­
vazással 's egyes akarattal C s á k y K á r o l y szepes i f ő ­
ispán és gróf N á d a s d i F e r e n c z b. fit k. tan. és vá -
czi püspök választattak e l ; végre sept. 8. a' két e lnök a 
rendszabások' értelmében letévén mé l tóságukat , abban is­
mét megmaraszfaffak, 's ez uj v á l a s z f á s , szokott kir. 
helybenhagyás végett , a' fens. főhg nádor-párt fogó ' u t ­
j á n fel i s terjesztetett . 




